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Santiago,

En uso de las facultades legales que confiere la ley a esta Superintendencia, en

particular lo dispuesto en el número 3 del artículo 94 del D.L. N'3.500, de 1980, y en el número 6

del artículo 47 de la Ley N" 20.255, se introducen las sigulentes modificaciones al Título I del Libro

lV del Compendio de Normas del Sistema de Pensiones.

l. Agrégase en la Letra A, lnversiones del Fondo de Pensiones y del Encaje, el siguiente

CapÍtulo Vlll nuevo, pasando el actual CaPítulo Vlll a ser Capítulo lX:

"Capítulo Vlll. Prohibiciones

Los Fondos de Pensiones no podrán ¡nvert¡r directa O ¡ndirectamente en hedge funds

registrados como tales ante una entidad reguladora, como la Securities and Exchange

Comm¡ssion (SEC) o la Commission de Surveillance du Secteur Financier (CSSF-

Luxemburgo), así como tampoco en aquellos vehículos cuyo prospecto de inversión indica

que corresponden a un hedge fund.

Adicionalmente, la letra c) de la sección ll.4 del Régimen de lnversión de los Fondos de

Pensiones establece que éstos no podrán adquirir activos a que se refieren las letras h),

j.1O), n.1) y n.2), esto es, cuotas de fondos mutuos y de inversión, nacionales y extranjeros,

y vehículos para llevar a cabo inversiones en activos de capital privado y deuda privada

extranjera, que utilicen estrateglas de inversión que correspondan a hedge funds o cuyos

subyacentes sean hedge funds.



No estarán comprendidos en la prohibición del párrafo precedente los vehículos de

inversión extranjeros sujetos a las regulaciones Undertakings for the Collective lnvestment

of Transferable secur¡t¡es de la unión Europea (uclTS) o lnvestment company Act of 1940

de Estados Unidos. En el caso de vehículos de inversión que no estén suietos a tales

regulaciones, tampoco aplicará la citada prohibición cuando la Administradora cuente con

una declaración del gestor en la que se establezca el cumpl¡miento de los siguientes

req uisitos:

i. Que el vehículo no se encuentra registrado como hedge fund ante una entidad

regu ladora extra njera.

i¡. Que el vehículo no se auto declare como hedge fund o fondo de cobertura'

ii¡. Que el vehículo se encuentra reBlstrado para su distribución pública o privada ante

una entidad reguladora extranjera de algún mercado secundario formal externo

definido por el Banco Central de Chile.

Si alguno de los requisitos anteriores deja de cumplirse, la Administradora deberá

informarlo a esta su per¡ntendencia, perdiendo el instrumento su carácter de elegible.

Por su parte, no estarán comprendidos en la prohibición del párrafo segundo de este

Capítulo, los vehículos de inversión a que se refiere la letra h) cuyos reglamentos internos

establezcan que el endeudamiento no excederá el 35% del valor de sus activos, incluyendo

sus pasivos y operaciones con derivados que no cuenten con una adecuada cobertura. Se

entenderá que las operaciones con derivados cuentan con una adecuada cobertura cuando

el fondo mant¡ene en su cartera: el instrumento o activo objeto; una posición opuesta que

permita cubrir la operación; efectivo; instrumentos de deuda líquidos y de bajo riesgo; y/u

otros activos altamente líquidos que presenten una elevada correlación con el activo objeto

y que sean sujeto de resguardos apropiados. Todas las alternativas de cobertura

mencionadas, o una combinación de ellas, deberán ser suficienteS para cubrir de manera

íntegra y total la obligación futura asoc¡ada a las operaciones con derivados del fondo."

II. VIGENCIA

Las modificaciones ¡ntroducidas por la presente Norma de Carácter General entrarán en

vigencia a contar del 2 de mayo de 2018.

osv MuÑoz
Super¡ nte de Pensiones
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